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AHHoOTanusi: B crathe paccMaTpUBAIOTCS THUIBI KOCBEHHOW pe4Yd B HEMEIKOM
JUTEPATYpHOM SI3bIKE, a TaKKe CIOCOObI CBA3M MPHUIATOYHOTO MPEIIOKEHUS C OCHOBHBIM
MPEI0KEHUEM.

KutoueBble cjioBa: CTpyKTypa s3bIKa, pedb, KOCBEHHAs peub, MpsiMasi pedb, IPUAATOYHOE
peyIoKEHHE.

AHHOTanusA: Maxkonaga HeMHUC anaduil TUluAa Y3JallTHpMa HYTKHUHT TypJapH,
OIYHUHTICK KYYUpMa TaIlHUAT OO ranra O0FIaHuO KU yCyJuTapy Xakuaa GUKp IOPATHIIAIH.
KaauTt cy3aap: Tun Kypwiniiy, HyTK, Y3/IalTapMa HyTK, Ky9upMa HYTK, Sprail raii.

Annotation: The article discusses the types of indirect speech in the German literary
language, as well as the ways in which the excerpt is connected to the main sentence.

Keywords: structure of language, speech, indirect speech, direct speech, conditional
sentence.

UzBectHo, uto Buuerensm ¢on I'ymOompar (Wilhelm von Humboldt, 1767-1835),
OCHOBOIIOJIOKHUK OOILEN U TeOpeTU4eCKO! JMHIBUCTUKY B EBporne, 1Ba cTosieTus: Hazajl co3aal
TEOPHUIO O TOM, YTO SI3BIK SIBJISIETCSA IICUXOCOLMAIBHBIM SIBICHUEM. BENMKUI y4eHBI W3JI0KHUII
CBOE yU€HHE B IIPEUCIOBUU K TPEXTOMHOMY Tpyay «O sIBAaHCKOM s3bIKe KaBW». BBeneHnue Obli0
HanucaHo B 1830-1835 rogax u Ha3pIBasioch pa3HOOOpa3ueM MOCTPOCHHUS YETOBEUECKOTO A3bIKa
Y €r0 BIIMSHUEM Ha JyXOBHOE pa3BUTHE yenoBedecTsa [ 1. ¢ 15]. OTo ydyeHune nony4usio npu3HaHue
B MHUPOBOH JIMHI'BUCTHKE M IOCIIY>KMJIO OCHOBOH JJI1 BO3HHUKHOBEHHS Pa3IUYHbIX TEUECHUH,
HaIlpaBJICHUH U ILIKOJL.

B coBpeMeHHOM $3bIKO3HAHWU BBIJIEISIIOT MPEUMYIIECTBEHHO [1Ba THUIA MHOCTPAHHOMN
peun: PKCTPAKTHUBHYIO U ACCUMUIMPOBAHHYIO peub (mpeanoxkeHue U ¢pasza). Ilo HuM ObLIO
IPOBEIEHO MHOTO UCCIe0BaHUM. Pe3ynbTaThl 3TUX McCiIeJOBaHUH BIIepBble ObUIN OTPaKEHBI B
MOHOTpadusx U cTaTbix. Takxke NPUMEHSETCA K CPEJHEMY U BbICIIIEMY 00pa30BaHMIO.

B nureparype kaxxaslil BUI IPEACTaBIEH Kak OTJENbHAsI TeEMa. B 3TOM OTHOLIEHUH OHM HE
OTIIMYAIOTCSL Ipyr OT napyra. PasHuma B TOM, YTO B HEMEIIKOM M PYCCKOM CEMAaHTHYECKUN
(GYHKIMOHAJ, UHAYe TOBOPS, MapaJurMaTHYECKue U CUHTarMaTHMYeCKHe XapaKTepUCTUKHU (T. €.
dbopma, CTPYKTypa, COACpKaHWE W YHOTPEOJICHWE) WHOPEYEBBIX CPEICTB IOJTHOCTHIO
COOTBETCTBYIOT KOHCTpykuuu (Bau, crpoit) sTtux s3pikoB. Takum oOpa3oMm, H3ydeHHE U
MHTEPIIPETALUS OTPaKal0T YHUKAJIbHYIO MPUPOAY S3bIKOBOW KOHCTPYKIHMH. COOTBETCTBEHHO,
IpaBuJia, IPUBEJCHHbBIE B yUeOHMKAX U MOCOOUSX, MO3BOJISIIOT YUTATEISAM U yUaIUMCS [TOJTy4YUTh
IIPABWJIBHBIE U MOJIHBIE 3HAHUS 110 3TUM TEMaM.

Cnengyer OTMETUTBH, YTO MHOCTPAHHAs pedYb B HEMELKOM S3BIKO3HAHMHM BCECTOPOHHE
U3y4aeTcs M MHTEPIPETUPYETCS B PA3IMUHBIX TEUEHUSX, IIKOJAX W HANpaBICHMUSIX Kak C
TEOPETUYECKON, TaK M C IPAKTHYECKON CTOpOHBL. Ha mpoTsSEeHMM MHOTMX JIET 3Ta Tema
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HETPEPHIBHO U3y4YaeTcsl He TOJIbKO B ['epMaHuy, HO U B IPyTrUX CTpaHax, B TOM uucie B Poccun u
V36ekucrane. [loaTomMy auTeparypsl Tak MHOTO, YTO KOMMEHTHUPOBATh MOXKHO JIMIIb YacTb U3
HUX.

I'epmanuct K.I'. KpymensHuiikast 1e1UT rpaMMaTUYECKyI0 KaTETOPUIO U JISKAIUE B €€
OCHOBE 000011IeHHbIe 3HaYeHHsI Ha TpU ThMa. [IepBbIil THI TpaMMaTHYeCKOTr0 3HAU€HUs BhIpaykaeT
00BEKTHUBHBIC OTHOIICHUS MEXKTy CYIIECTBAMH U COOBITUSIMU. K HIM OTHOCHTCS KOJTMYECTBEHHOE
OTHOILIEHHE, O00pa3yolee YHUCIOBYI0 KaTeTOPUIO  CYIIECTBHTEIBHOTO, T.€. 3HAYCHHSA
€IMHCTBEHHOTO M MHOXXECTBEHHOTO 4Hcia. BTopoil Tum 0000mEeHHOTO 3HAaUeHUsI OTHOCUTCS K
OTHOILEHHIO COJACPKAHUS MPEATIOKEHUS K OOBEKTUBHON ACUCTBUTENHHOCTH. CUMTAETCS, YTO K
3TOMY psSIy OTHOCATCS HAKJIOHEHHE, BpeMs M JIMIA Iiaroja. TpeTuil THI rpaMMaTHYecKOro
3HAYCHUS YKA3bIBA€T HA OTHOILIECHHE TOBOPSILETO K BbIpakaeMol Mpiciau. OHa, B CBOIO O4Yepe/ib,
JEIUTCS Ha TpU Kareropuu: 1) xaTeropus KOMMYHHKATUBHOM LIeJH, MpeacTaBisionias coOou
coo011eHre, BOMPOC M KOMaH1y; 2) KaTeropys KOMMYHHUKAaTUBHOM 3a7auu, 03HAYAIOIIIAsl 3HAUCHUS
CTaporo (OCHOBHOT'0) COOOIICHHsI, HOBOTO COOOIIEHHUS, HHBIMU CIIOBaMH, (DaKTHUECKOE YICHEHHE
MPeJIOKEHHS, U 3) ONpeAeNeHHOCTh U HEOMNPEIeIEHHOCTb, BHIPAYKaeMble apTHKJIEM, 3HAUCHUE
YBEPEHHOCTh M MIPEIIOI0KEHUE BRIPAXKAIOTCS C IIOMOIIBIO MOAAIbHBIX CJIOB [3. ¢ 220-223].

Tenepp KpaTko MogymMaeM O MPUMEHEHHWH TEOPETUYECKHUX HCCIIEIOBAaHHMN Ha MPAaKTHKE.
[Tpexxne Bcero oOparuMcst K y4eOHHKY IO TpaMMaTHKE HeMenKoro s3bika 50-x rogoB XX Beka,
IpeHa3HauYeHHOMY Ui yuuTeneil cpenneit mkoisl [2. ¢ 336-341]. MHocTpanHas peub JaeTcs B
yactu mnocoOus «CHHTaKCHC CIOXKHBIX MpeiokeHuid» mon pyopuxoit «IIpeanoxkenus,
COCTaBJICHHbBIC U3 LIUTAT U BUHUTEIbHOU peur». [I[pumedarenbHO, YTO aBTOPBI CpaBHUIIM 00a THIIA
WHOCTPAHHOW PEYU C PYCCKHUM SI3BIKOM, CJIEIYs TIOrOBOPKE, YTO MCTHUHA BHUJUTCS B CPAaBHEHUHU.
OTO MO3BOJIUJIO CXOJCTBAM U Pa3NUYMSIM MEXIy HUMH CTaTh Oosiee oueBUIHBIMH. OIHO U3
OCHOBHBIX OTJIMYMHA COCTOMT B TOM, YTO MHEHHE JIPYroro YeIOBEKa BBIPAKACTCS HWMEHHO
cpeacTBamMu aOCTPAaKTHOW PEUYM M YACTUYHO M3MEHSETCS CPEICTBAaMH ananTuBHOW peun. Ha
JTAHHBI MOMEHT OHU HEpa3phIBHO CBsI3aHbI. [l0TOMY 4TO OJTHO M TO K€ COOBITHE MOKHO BBIPA3UTh
uMHu 00ouMHU. B JaHHOM cilydae OCHOBOM CIIyKUT pedeBoi oTprIBOK. [Ipu ero nmpeodpa3oBanuu B
NpUOOPETEHHYIO peub MIPOUCXOAUT psJl u3MeHeHUH. [Ipex e Bcero, mpoucxoauT cMeHa TIMYHOCTH
(Personenverschiebung). [Tpu 3ToM MeHsieTCsl HE TOIBKO TOBOPSIIHIA, HO U TOT, K KOMY oOpaiiieHa
peub, T. €. cobecenHuK (ciymaTens). Hanpumep, ecnu roBopsimuil (aBTop) — TpeThe JIHIIO,
BJaJIeNIel] LIUTUPYEMOTO MPEUIOKEHUSI — IEepBOE JIMIO, TO BiaJeNel] NMPUHIATOM peun — B
TPEThEM JIUIIE:

Er sagte: ,, Ich habe mich gut erholt

Er sagte, dafs er sich gut erholt habe.

W3 mpuMepoB BUIHO, YTO TOJBKO BO BTOPOM JIHIIE JINYHOE MECTOMMEHHE HE MEHSETCS, TO
€CTh B IIPUTSHKATEITHPHOM TPEIOKEHIH JIUIIO BIIAJIEIIbIIa TIPOU3BOIHOTO MPEUIOKEHHUS OCTACTCS
HEM3MEHHBIM. V3 MpUMepoB BUJIHO, YTO B POU3BOJIHOM IPEJIOKEHHUH MOXKET HCIIOJIb30BaThCS
U3bSBUTENbHAS (TOUuHEe coobieHne) Gopma, a B IPUTSIKATEITHHOM IPEJIOKEHUH - YCIOBHAS U
HecoBepIlleHHas (opMa cociararenbHoro HakiaoHeHus [2. ¢ 338-339]. OcHoBHOe oOTIMYHE
COCTOUT B TOM, YTO NMPUTSDKATENFHOE MPEATIOKEHUE HE BBIPAKACT 3HAYCHUN, XapaKTEePHBIX JUIS
COCITaraTeIbHOTO HAKIIOHEHUs! (MppealbHOCTh, Moao3peHne). CoclaraTtellbHOe HaKIOHEHHE
CITy’KUT TOJIBKO JIJIs1 00pa3oBaHus mpeuioskeHus. CienoBaTeabHO, 3TO TPaMMAaTHIECKUIA CMBOJT.

B 3axiroueHue ciemyer OTMETHTh, YTO B HEMEIIKOM JIMTEPATYPHOM SI3BIKE CYIIECTBYET
HECKOJIbKO THUIIOB TIACCHBHOW pPEYM W CIIOCOOOB COEAMHEHUS TPHUAATOYHOTO C TJIABHBIM
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